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MINUTES
Wednesday 15 June 2011, 15.00 – 18.30 and Thursday 16 June, 09.00– 12.30

Brussels

The meeting opened at 15.13 on Wednesday, 15 June 2011, with David Martin (Chair) in the 
chair.

1. Adoption of agenda PE 458.915

The draft agenda was adopted as shown in these minutes.

2. Approval of minutes of meeting of:
 12 April 2011 PV – PE458.914v01-00

This item was not treated.

3. Chair's announcements

The chair informed participants that the European Trade Commissioner De Gucht had
confirmed his attendance at 10.00 on 16 June.

He also informed that after the meeting, at 18.30, in cooperation with the West Indies 
Rum & Spirits Producer's Association and the Caribbean Council, there would be a 
Caribbean Rum Reception or degustation at the open space in front of  the meeting 
room, PHS 5B001.

4. Follow-up and report back from the CARIFORUM-EU Trade and Development 
Committee, Barbados, 9-10 June, 2011, together with: 

 H.E. Audrey Joy Grant, Ambassador of Belize

 Mr Peter Thompson, Director for Development and EPAs, DG Trade

Both Ambassador Grant and Peter Thompson, director for Development and EPAs in 
DG Trade, reported on major achievements in the implementation of the agreement in 
the last 18 months. Institutions are now more or less in place, regional and national 
coordinators appointed and a regional implementation office established. But the 
deadline for the tariff reductions foreseen in the agreement has not been met, and is one 
of the challenges for 2011. 
The issues that were most intensively debated were however related to bananas, rum 
and free movement of people. Seven out of the ten proposed beneficiary countries for 
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the Banana Accompanying Measures come from the CARIFORUM region. Members 
expressed their frustration as regards the delay in the disbursements of the fund to the 
region, due to the horizontal negotiations on the external financial instrument, and asked 
for a quick solution. 

Regarding the question of rum imports, Caribbean producers claim to be victims of 
preference erosion due to EU negotiations with other regions, and also of unfair 
competition, as other producers from third countries use misleading labelling for their 
products, not in compliance with EU standards.

CARIFORUM members also underlined the need for increased facilities as regards free 
movement of people, asking for visa waivers as one way to increase possibilities for 
cultural exchanges, in view of the importance of the music sector, among others, in the 
region.

Speakers: Peter Thompson (DG Trade), Audrey Joy Grant (Ambassador of Belize), 
David Martin (S&D), Niccolò Rinaldi (ALDE), Gregory Mair (MP Jamaica), Maurice 
Ponga (EPP), Rabindre Tewari Parmessar (MP Suriname), Alejandro González Pons
(Ambassador of Dominican Republic), Robert Sturdy (ECR)

15 June 2011, 16.30 – 17.30

5. Exchange of views with Ambassador Errol Humphrey, author of the study 
'Implementing the EPA, challenges and bottlenecks in the CARIFORUM region'. 
(case studies of Barbados, the Dominican Republic and St Vincent and the Grenadines)

Ambassador Errol Humphrey, previous ambassador of Barbados to the EU and part of 
the Cariforum EPA negotiating team, presented a very recently accomplished study on 
'Implementing the EPA, challenges and bottlenecks in the CARIFORUM region', via 
videolink from Barbados.

In his study, it was revealed that several of the EPA implementation concerns and 
challenges were common across the Caribbean even though the approach to resolving 
them might differ from country-to-country, and he suggested a number of actions to 
address some of the major bottlenecks, including more effective information 
dissemination, increased competitiveness efforts, an EPA Implementation Roadmap and 
matrix, monitoring mechanisms  and increased access to technical assistance and 
development resources for EPA-related projects and programmes.

Speakers: Ambassador Errol Humphrey, Surujrattan Rambachan (MP Trinidad and 
Tobago), Gregory Mair (MP Jamaica), Rabindre Tewari Parmessar (MP Suriname), 
David Martin (S&D), Patrick Gomes (Ambassador of Guyana)

6. Exchange of views on the programming of development support for the 
CARIFORUM-EC EPA 

Mr Rune Skinnebach from EEAS gave a short overview of the 10th EDF Caribbean 
Regional Strategy Paper and Regional Indicative Programme, which were signed by the 
Caribbean Forum of ACP States (CARIFORUM) and the European Commission in 
November 2008, and he mentioned some of the latest programs and funding 
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opportunities and the state of play. He noted with satisfaction that the Caribbean states 
are strongly committed to regional cooperation and the EU remains committed to fund 
EPA related projects that aim to tackle poverty and underdevelopment.  MPs from the 
Caribbean states, in return, suggested the EU to simplify administrative procedures for 
the EDF funding in order to make it accessible to wider state and non-state actors. 

Speakers: Rune Skinnebach (EEAS), David Martin (S&D), Gregory Mair (MP 
Jamaica), Rabindre Tewari Parmessar (MP Suriname), Marcia Gilbert-Roberts 
(Ambassador of Jamaica)

7. Discussion and possibly adoption of the Rules of Procedures of the CARIFORUM-
EU Joint Parliamentary Committee

A very constructive first discussion was held on the draft Rules of Procedures, but 
further deliberations are needed on issues such as organisation of the secretariat on the 
CARIFORUM side, before final adoption.

Speakers: Gregory Mair (MP Jamaica), Peter Šťastný (EPP), Rabindre Tewari 
Parmessar (MP Suriname), Oesman Wangsabesari (MP Suriname).

The meeting was adjourned at 18.30.

16 June 2011, 10.00 – 12.30

The meeting resumed at 10.00.

8. Election of the Bureau of the CARIFORUM-EU Joint Parliamentary Committee:

- 2 Co-Chairs 
- 4 Vice-Chairs 

The body elected its two Co-Chairs, David Martin (S&D, UK) and Surujrattan 
Rambachan (Trinidad and Tobago), as well as its Vice-Chairs Mrs Eleni Theocharous 
(EPP, Cyprus), Mr Niccolò Rinaldi (ALDE, IT) from the European Parliament side, and 
Mr Rizek Afif Nazario, Dominican Republic and Mr Rabindre Parmessar, Suriname on 
behalf of the Cariforum legislatures.

9. Exchange of views with Mr Karel de Gucht, EU Trade Commissioner 
The EU Trade Commissioner, Mr De Gucht, made a brief overview of the state of play 
of the Cariforum-EU EPA. He underlined that the EPA helps increase and diversify 
trade in goods and services between the EU and the Cariforum states. He reiterated the 
commitments of all actors to make the EPA work and to be properly implemented in 
order to make it deliver on its development benefits for the region. He also expressed 
three areas which are crucial for the success of the EPA, namely: the setting up and 
smooth running of the institutions to manage the agreement; the setting up of a system 
to monitor results and impacts of the agreement; and the completion of the first major 
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tariff reduction in 2011. He commended the institutional progress with respect to the 
establishment of the Cariforum-EU Joint Council, the TDC, and the Caribbean EPA's 
Consultative Committee.  However, he also pointed out the slow progress with regards 
to the EPA implementation.
In the following discussion, member also had the opportunity to discuss the ongoing 
negotiations on the Doha Development Agenda.
Speakers: David Martin (S&D), Rabindre Tewari Parmessar (MP Suriname), Maurice 
Ponga (EPP), Victorin Lurel (National Assembly, Paris), Gregory Mair (MP Jamaica), 
Karel De Gucht (Commissioner), Robert Sturdy (ECR), Surujrattan Rambachan (MP 
Trinidad and Tobago)

10. Any other business

No other businesses were raised.

11. Date and place of next meeting

Next meeting of the EU-Cariforum Joint Parliamentary Committee should take place in 
the Caribbean region. As next CARIFORUM-EU Council as well as the Trade and 
Development Committee, bodies to which the Parliamentary Committee can make 
recommendations, will be held in May 2012 at the latest, it was agreed to try to organise 
this meeting some time early next year.

The Caribbean delegation will come forward with a more precise proposal for date and 
place of the next meeting.

The meeting closed at 11.55.
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